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EN
SAFETY INFORMATION
The following safety precautions should always be followed, to reduce the risk of electric shock, personal 
injury, or fire. The manufacturer cannot be held responsible for any injury or property damage cause by 
failure to comply with the safety cautions and regulations. It is important to read all these instructions 
carefully before using the product, and to save them for future reference or new users.

EXPLANATION OF SYMBOLS
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Declaration of Conformity. Products marked with this symbol comply with all the applicable 
Community regulations of the European Economic Area.

The packaging can be reused or recycled. Please dispose properly of any packaging material 
no longer required. If you notice any transport damage during unpacking, please contact your 
dealer without delay. 

Read operators manual. 

Qi Certification is the WPC’s product certification program for wireless charging devices. The WPC 
uses a network of independent authorized test labs around the globe that test specific properties 
for safety, interoperability, and usability, each of which can involve multiple test procedures. Only 
Qi-Certified products are allowed to carry the Qi logo.

Protection class II. device in which protection against electric shock is not based solely on the 
basic insulation but in which there are additional safety features such as double or enhanced 
insulation. It is independent of the protection measures of the fixed installation.

If you notice any transport damage when unpacking the product, please contact your dealer 
without delay.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes 
throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrol-
led waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To 
return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where 
the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.



TECHNICAL DATE
- Input: 9V-2.2A
- Output: 5V-1.0A / 9V-1.12A
- Wireless output for phone: 5W/7.5W/10W max. single coil
- Maximum radio frequency power: 5.16 dBuA/m@10m.
- Frequency band: 110kHz-148kHz
- Including 1m Type-C USB charging cable 
- Including 20W Type-C adapter

WARNINGS
- Read the manual carefully before use. Keep the manual for future reference.
- The manufacturer is not liable for consequential damages or for damages to property or persons 

caused by no observance of the safety instructions and Improper use of the USB charger.
- The appliance can be used by children from 8 years and above and by persons with a physical, sensory, 

mental or motor disability, or lack of experience and knowledge If they are supervised or instructed on 
how to use the USB charger in a safe way and understand the hazards involved.

- Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

- Only use the appliance for its intended purposes. Do not use the appliance for other purposes than 
described in the manual.

- Do not use the appliance If any part is damaged or defective. If the appliance is damaged or defective, 
replace the appliance immediately.

- The appliance is suitable for indoor use only. Do not use the appliance outdoors.
- Keep out of reach for children 
- The appliance is suitable for domestic use only. Do not use the appliance for commercial purposes.
- Do not use the appliance in locations with high humidity, such as bathrooms and swimming pools.
- Do not use the appliance near bathtubs, showers, basins or other vessels containing water.
- Connect a suitable charging cable to your appliance and the USB port. Note: To ensure safety and best 

performance, use a good charging cable for your USB device.
- Insert the mains plug into the wall socket. The appliance will detect the best charging mode and start 

charging your device automatically. Note: the appliance and your device should indicate that it is in 
charging mode.

- Always disconnect the appliance charger from the wall socket when not in use.
- Do not leave the appliance unattended while the mains plug is connected to the mains supply.
- Do not attempt to repair the appliance. If the appliance does not operate correctly, replace it.
- Disconnect the appliance from the mains and other equipment if a problem should occur.
- Do not use the appliance if damaged or defective. If the appliance is damaged or defective, it must be 
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replaced by the manufacturer or an authorised repair agent.
- Do not immerse the appliance in water or other liquids.
- Do not expose the appliance to fire or excessive temperature. 

Exposure to extreme heat may cause explosion. 

GENERAL FEATURES 
Please read these instructions carefully before 
using this product and keep them in a safe place 
for future reference

1. Charging positions
2. LED Indicator
3. Type-C input port 
4. Non-slip pads 
5. Type-C charging cable 
6. Type-C adapter

LED LIGHT INDICATOR LIGHTS

USE 
What to do before first use: 
- Remove the packaging material and inspect the device for damage. 
- Do not operate the device if it is damaged in any way. Return it to your seller immediately.
- Only connect the appliance to a mains socket with the mains voltage indicated on the rating plate.
1. Using the included adapter and charging cable, connect the cable to the adapter and the charger 

socket to enable wireless charging. 
2. Make sure your devices are compatible for wireless charging. 
3. Place your device in the centre of the charging plate.
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- Do not overcharge or charge overnight. 
- Any case or cover can block the wireless charging. 
- The device is most suitable for smartphones and the newer models of earphones from the year 2022.

IN THE BOX 
This packaging should contain: 
Wireless Qi charger / Type-C charging cable / Type-C adapter / User guide: read these instructions 
before use.

WARRANTY
The manufacturer provides warranty in accordance with the legislation of the customer’s own country 
of residence, with a minimum of 36 months, starting from the date on which the appliance is sold to 
the end user.
- The warranty only covers defects in material or workmanship.
- The repairs under warranty may only be carried out by an authorized service center. When making a 

claim under the warranty, the original bill of purchase (with purchase date) must be submitted.
- The warranty will not apply in cases of:
1. Normal wear and tear
2. Incorrect use, e.g., overloading of the appliance, use of non-approved accessories
3. Use of force, damage caused by external influences
4. Damage caused by non-observance of the user manual, e.g., connection to an unsuitable main supply 

or non-compliance with the installation instructions
5. Partially or completely dismantled appliances
6. The accessories are not covered by the terms of the warranty because they are subject to wear.
If you need more information or support, please contact us via: www.arovo.com/contact.

In accordance with our policy of continual product improvement, we reserve the right to make technical 
and optical changes without notice. The current version of this instruction manual can be found under 
www.arovo.com.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN 
De volgende veiligheidsmaatregelen moeten altijd worden opgevolgd om het risico op elektrische 
schokken, persoonlijk letsel of brand te verminderen. De fabrikant kan niet verantwoordelijk wordt 
gehouden voor letsel of schade aan eigendommen die is veroorzaakt doordat de veiligheidswaarschu-
wingen en -voorschriften niet zijn nageleefd. Het is belangrijk om al deze instructies goed door te lezen 
voordat het product wordt gebruikt en ze voor naslag in de toekomst of nieuwe gebruikers te bewaren.

VERKLARING VAN SYMBOLEN
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Verklaring van conformiteit. Producten met dit symbool voldoen aan alle toepasselijke 
communautaire voorschriften van de Europese Economische Ruimte. De EU-verklaring van 
conformiteit kan bij de fabrikant worden opgevraagd.

De verpakking kan worden hergebruikt of gerecycled. Gooi verpakkingsmateriaal dat niet meer 
nodig is op de juiste manier weg.

Lees de gebruikershandleiding.

Qi-certificering is het productcertificeringsprogramma van het WPC voor draadloze oplaadappa-
raten. De WPC maakt gebruik van een netwerk van onafhankelijke geautoriseerde testlaboratoria 
over de hele wereld die specifieke eigenschappen testen op veiligheid, interoperabiliteit en 
bruikbaarheid, die elk meerdere testprocedures kunnen omvatten. Alleen Qi-gecertificeerde 
producten mogen het Qi-logo dragen.

Beschermingsklasse II. Dit symbool geeft aan dat dit product voldoet aan Beschermingsklasse 
II. Dit betekent, dat het product is uitgerust met een versterkte of dubbele isolatie tussen 
hoofdstroom en uitgaansspanning, respectievelijk de metalen behuizing.

If you notice any transport damage when unpacking the product, please contact your dealer 
without delay.

Het symbool van de doorgekruiste vuilniscontainer betekent dat dit product niet met het 
gewone huisvuil mag worden weggegooid. Elektronische en elektrische apparatuur die niet 
is opgenomen in het selectieve afvalsorteringsproces is potentieel gevaarlijk voor het milieu 
en de menselijke gezondheid vanwege de aanwezigheid van gevaarlijke stoffen. Voer deze op 
verantwoorde wijze af bij een erkend afvalverwerkings- of recyclingbedrijf.



TECHNISCHE GEGEVENS
- Ingang: 9V-2.2A
- Uitgang: 5V-1.0A / 9V-1.12A
- Draadloze uitgang voor telefoon: 5W/7.5W/10W max. single coil
- Maximaal radiofrequentievermogen: 5.16 dBuA/m@10m.
- Frequentieband: 110kHz-148kHz
- Inclusief 1m Type-C USB oplaadkabel 
- Inclusief 20W Type-C adapter

WAARSCHUWINGEN
- Lees de handleiding zorgvuldig voor gebruik. Bewaar de handleiding voor toekomstig gebruik.
- De fabrikant is niet aansprakelijk voor gevolgschade of voor schade aan eigendommen of personen ver-

oorzaakt door het niet in acht nemen van de veiligheidsvoorschriften en onjuist gebruik van de USB-lader.
- Het apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met een lichamelijke, 

zintuiglijke, mentale of motorische handicap, of gebrek aan ervaring en kennis Indien zij onder 
toezicht staan of geïnstrueerd worden over hoe de USB-lader op een veilige manier te gebruiken en 
de gevaren ervan begrijpen.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door 
kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

- Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden 
dan beschreven in de handleiding.

- Gebruik het apparaat niet als een onderdeel beschadigd of defect is. Als het apparaat beschadigd of 
defect is, het apparaat onmiddellijk vervangen.

- Het apparaat is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Gebruik het apparaat niet buitenshuis.
- Buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar houden.
- Het apparaat is alleen geschikt voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat niet voor commer-

ciële doeleinden.
- Gebruik het apparaat niet op plaatsen met een hoge vochtigheidsgraad, zoals badkamers en zwembaden.
- Gebruik het apparaat niet in de buurt van badkuipen, douches, wastafels of andere bakken met water.
- Sluit een geschikte oplaadkabel aan op uw apparaat en de USB-poort. Opmerking: Voor de veiligheid 

en beste prestaties gebruikt u een goede oplaadkabel voor uw USB-apparaat.
- Steek de stekker in het stopcontact. Het apparaat detecteert de beste oplaadmodus en begint uw 

apparaat automatisch op te laden. Opmerking: het apparaat en uw apparaat moeten aangeven dat 
het in de oplaadmodus staat.

- Trek altijd de stekker van de oplader uit het stopcontact als u het apparaat niet gebruikt.
- Laat het apparaat niet onbeheerd achter terwijl de stekker in het stopcontact zit.
- Probeer het apparaat niet te repareren. Vervang het apparaat als het niet goed werkt.
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- Koppel het apparaat los van het lichtnet en andere apparatuur als zich een probleem voordoet.
- Gebruik het apparaat niet als het beschadigd of defect is. Als het apparaat beschadigd of defect is, 

moet het door de fabrikant of een erkende reparateur worden vervangen.
- Dompel het apparaat niet onder in water of andere vloeistoffen.
- Stel het apparaat niet bloot aan hitte of te hoge temperaturen. 

Blootstelling aan extreme hitte kan ontploffing 
veroorzaken.

ALGEMENE KENMERKEN
Lees deze instructies zorgvuldig door voor gebruik 
van dit product en bewaar ze op een veilige plaats voor 
toekomstige referentie.

1. Oplaadruimte
2. LED Indicator
3. Type-C ingang
4. Antislip pads
5. Type-C USB oplaadkabel 
6. Type-C adapter

LED-LICHTINDICATIELAMPJES 

GEBRUIK
Wat te doen vóór het eerste gebruik:
- Verwijder het verpakkingsmateriaal en inspecteer het apparaat op beschadigingen.
- Gebruik het apparaat niet als het beschadigd is. Breng het onmiddellijk terug naar uw verkoper.
- Sluit het apparaat alleen aan op een stopcontact met de op het typeplaatje aangegeven netspanning.
1. Sluit het apparaat, met de meegeleverde kabel en adapter, aan om draadloos opladen mogelijk 
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te maken.
2. Zorg ervoor dat uw apparaten compatibel zijn voor draadloos opladen. 
3. Plaats uw apparaat in het midden van de oplaadplaat.
- Niet overladen of ‘s nachts opladen. 
- Een hoesje of cover kan het draadloos opladen blokkeren.
- Het apparaat is het meest geschikt voor smartphones en de nieuwere modellen earphones vanaf 

het jaar 2022.

IN DE DOOS
Deze verpakking bevat:
Draadloze Qi oplader / Type-C oplaadkabel / Type-C adapter / Gebruikershandleiding: lees deze 
instructies voor gebruik

GARANTIE
De fabrikant geeft garantie volgens de wetgeving van het eigen land van de klant, van 36 maanden 
vanaf de datum waarop het toestel aan de eindgebruiker is verkocht.
- De garantie dekt alleen defecten in materiaal of vakmanschap.
- Reparaties onder garantie mogen alleen worden uitgevoerd door een geautoriseerd servicecentrum. 

bij het maken van een aanspraak op garantie dient de originele aankoopnota (met aankoopdatum) 
te worden overlegd.

- De garantie is niet van toepassing in gevallen van:
1. Normale slijtage
2. Onjuist gebruik, bijv. overbelasting van het apparaat, gebruik van niet-goedgekeurde accessoires
3. Gebruik van geweld, schade door invloeden van buitenaf
4. Schade veroorzaakt door het niet naleven van de gebruikershandleiding, bijv. aansluiting op een 

ongeschikt elektriciteitsnet levering of niet-naleving van de installatie-instructies
5. Gedeeltelijk of volledig gedemonteerde apparaten
6. De accessoires vallen niet onder de garantie omdat ze onderhevig zijn aan slijtage.
Als u meer informatie of ondersteuning nodig heeft, neem dan contact met ons op via: 
www.arovo.com/contact

In het kader van voortdurende productverbeteringen behouden wij ons het recht op wijzigingen voor 
het technisch gebied en qua vormgeving. De meest actuele versie van deze gebruiksaanwijzing kunt u 
vinden op www.arovo.com/manuals
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
Les instructions de sécurité suivantes doivent toujours être respectées afin de réduire les risques 
d’électrocution, de blessure ou d’incendie. Le fabricant ne peut être tenu responsable des blessures ou 
des dommages matériels causés par le non-respect des consignes de sécurité et des règlements. Lisez 
attentivement ces instructions dans leur intégralité avant d’utiliser ce produit, et conservez-les pour 
vous y référer ultérieurement ou les transmettre à de nouveaux utilisateurs.

EXPLICATION DES SYMBOLES
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Déclaration de conformité. Les produits marqués de ce symbole sont conformes à toutes les 
réglementations communautaires applicables de l’Espace économique européen. La Déclaration 
de conformité de l’UE peut être demandée au fabricant.

L’emballage peut être réutilisé ou recyclé. Veuillez éliminer correctement tout le matériel 
d’emballage dont vous n’avez plus besoin.

Lire le manuel d’utilisation.

La certification Qi est la certification de produit du WPC pour les dispositifs de charge sans fil. Le 
WPC utilise un réseau de laboratoires d’essai indépendants autorisés dans le monde entier qui 
testent des propriétés spécifiques pour la sécurité, l’interopérabilité et la facilité d’utilisation, 
chacune d’entre elles peut impliquer plusieurs procédures de test. Seuls les produits QiCertified 
sont autorisés à porter le logo Qi.

Classe de protection II. Ce symbole indique que cet appareil est conforme à la classe de protection 
II. Cet appareil est équipé d’une isolation renforcée ou d’une double isolation entre le courant 
principal et la tension nocturne, et le boîtier métallique.

Si vous remarquez des dommages dus au transport lors du déballage du produit, veuillez en 
informer immédiatement votre revendeur.

Le symbole de la poubelle barrée signifie que ce produit ne peut pas être éliminé avec les déchets 
ménagers usuels. Les équipements électroniques et électriques non compris dans le processus de 
tri sélectif sont potentiellement dangereux pour l’environnement et la santé humaine en raison 
de la présence de substances dangereuses. Veuillez les éliminer de manière responsable dans des 
centres approuvés de traitement ou recyclage des déchets.



DONNÉES TECHNIQUES
- Entrée : 9 V-2.2 A
- Sortie : 5 V-1.0 A / 9 V-1.12 A
- Sortie sans fil pour le téléphone : bobine simple 5 W / 7.5 W / 10 W max.
- Puissance maximale de la fréquence radio : 5.16 dBuA/m@10m.
- Bande de fréquence : 110 kHz - 148 kHz
- Câble de charge USB Type-C de 1 m inclus 
- Adaptateur Type-C 20 W inclus

AVERTISSEMENTS
- Lisez attentivement le manuel avant utilisation. Conservez le manuel pour de futures consultations.
- Le fabricant n’est pas responsable des dommages indirects ou des dommages aux biens ou aux 

personnes causés par le non-respect des consignes de sécurité et une utilisation inappropriée du 
chargeur USB.

- L’appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes ayant un handicap 
physique, sensoriel, mental ou moteur, ou un manque d’expérience et de connaissances, s’ils sont 
supervisés ou informés sur la façon d’utiliser le chargeur USB en toute sécurité et comprennent les 
risques encourus.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans surveillance.

- N’utilisez l’appareil qu’aux fins pour lesquelles il a été conçu. Ne pas utiliser l’appareil à d’autres fins 
que celles décrites dans le manuel.

- N’utilisez pas l’appareil si une quelconque pièce est endommagée ou défectueuse. Si l’appareil est 
endommagé ou défectueux, remplacez immédiatement l’appareil.

- L’appareil est conçu pour une utilisation à l’intérieur uniquement. N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur.
- Tenir hors de portée des enfants de moins de 8 ans.
- L’appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez pas l’appareil à des fins commerciales.
- N’utilisez pas l’appareil dans des endroits très humides, telles que les salles de bains et les piscines.
- N’utilisez pas l’appareil à proximité de baignoires, douches, lavabos ou autres récipients contenant 

de l’eau.
- Connectez un câble de charge adapté à votre appareil et au port USB. Remarque : pour assurer la sécu-

rité et les meilleures performances, utilisez un câble de charge de qualité pour votre périphérique USB.
- Insérez la fiche secteur dans la prise murale. L’appareil détectera le meilleur mode de charge et 

commencera la charge de votre appareil automatiquement. Remarque : l’appareil et votre dispositif 
doivent indiquer qu’il sont en mode de charge

- Débranchez toujours le chargeur de l’appareil de la prise murale lorsqu’il n’est pas utilisé.
- Ne laissez pas l’appareil sans surveillance tant que la fiche secteur est branchée sur le secteur.
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- N’essayez pas de réparer l’appareil. Si l’appareil ne fonctionne pas correctement, remplacez-le.
- Débranchez l’appareil du secteur et des autres équipements en cas de problème.
- N’utilisez pas l’appareil s’il est endommagé ou défectueux. Si l’appareil est endommagé ou défectu-

eux, il doit être remplacé par le fabricant ou un réparateur agréé.
- Ne plongez pas l’appareil dans l’eau ou dans d’autres liquides.
- N’exposez pas l’appareil au feu ou à des températures 

excessives. L’exposition à une chaleur extrême peut 
provoquer une explosion. 

CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES
Veuillez lire attentivement ces instructions avant 
d’utiliser ce produit et conservez-les en lieu sûr pour de 
futures consultations

1. Stations de recharge
2. Voyant LED
3. Port d'entrée de type C
4. Patins antidérapants
5. Câble de charge USB Type-C
6. Adaptateur Type-C

TÉMOINS LUMINEUX À LED

UTILISATION
À faire avant la première utilisation :
- Retirez le matériel d’emballage et vérifiez que l’appareil n’est pas endommagé.
- Ne faites pas fonctionner l’appareil s’il est endommagé de quelque manière que ce soit. Renvoyez-le 

immédiatement à votre vendeur.

12

Les voyants bleu et vert clignotent 
trois fois en continu lorsque 
l'appareil est sous tension

Lumière bleue

Lumière verte

Pas de lumière

Lumières bleues clignotant

ON 
 
 

Veille

En charge

Plein

Surchauffe / 
Corps étranger détecté



- Ne connectez l’appareil que sur une prise secteur ayant une tension principale indiquée sur la plaque 
signalétique.

1. À l'aide de l'adaptateur et du câble de charge fournis, connectez le câble à l'adaptateur et à la prise du 
chargeur pour activer le chargement sans fil.

2. Assurez-vous que vos appareils sont compatibles avec la charge sans fil.
3. Placez votre appareil au centre de la plaque de charge.
- Ne surchargez pas ou ne chargez pas pendant la nuit.
- Tout étui ou housse peut bloquer la charge sans fil.
- L'appareil est le plus adapté aux smartphones et aux nouveaux modèles d'écouteurs de l'année 2022.

DANS LA BOITE
Cet emballage doit contenir :
Chargeur Qi sans fil / Un câble de charge USB type C / Adaptateur Type-C / Un mode d’emploi : lire ces 
instructions avant utilisation

GARANTIE
Le fabricant accorde une garantie conformément à la législation du pays de résidence du client, 
de 36 mois, à compter de la date à laquelle l’appareil est vendu à l’utilisateur final.
- La garantie ne couvre que les défauts de matériaux ou de fabrication.
- Les réparations sous garantie ne peuvent être effectuées que par un centre de service agréé. Lors d’une 

réclamation au titre de la garantie, la facture d’achat originale (avec la date d’achat) doit être soumise.
- La garantie ne s’appliquera pas en cas de :
1. Usure normale
2. Utilisation incorrecte, par exemple surcharge de l’appareil, utilisation d’accessoires non agréés
3. Recours à la force, dommages causés par des influences extérieures
4. Dommages causés par le non-respect du manuel d’utilisation, par exemple le raccordement à une 

alimentation secteur inappropriée ou le non-respect des instructions d’installation
5. Appareils partiellement ou complètement démontés
6. Les accessoires ne sont pas couverts par les termes de la garantie car ils sont sujets à l’usure.
Si vous avez besoin de plus d’informations ou d’assistance, veuillez nous contacter via : 
www.arovo.com/contact

Conformément à notre politique d’amélioration continue des produits, nous nous réservons le droit 
d’apporter des modifications techniques et visuelles sans préavis. Vous trouverez la version actuelle de 
ce manuel d’instructions sur le site www.arovo.com/manuals
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Die folgenden Sicherheitsvorkehrungen sollten stets befolgt werden, um die Gefahr von Stromschlägen 
oder Verletzungen sowie die Brandgefahr zu verringern. Der Hersteller kann nicht für Verletzungen 
oder Sachschäden verantwortlich gemacht werden, die auf Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise 
und Vorschriften zurückzuführen sind. Es ist wichtig, dass Sie alle Anweisungen vor Verwendung des 
Produkts sorgfältig lesen und zum späteren Nachschlagen oder für neue Benutzer aufbewahren

ERLÄUTERUNG DER SYMBOLE
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Konformitätserklärung. Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, entsprechen allen 
geltenden Vorschriften für den Europäischen Wirtschaftsraum. Die EU-Konformitätserklärung 
kann beim Hersteller angefordert werden.

Die Verpackung kann wiederverwendet oder recycelt werden. Bitte entsorgen Sie nicht mehr 
benötigtes Verpackungsmaterial ordnungsgemäß.

Betriebsanleitung lesen.

Qi Certification ist das Produktzertifizierungsprogramm von WPC für drahtlose Ladegeräte. 
WPC arbeitet mit unabhängigen autorisierten Testlabors auf der ganzen Welt zusammen, die 
spezifische Eigenschaften in Bezug auf Sicherheit, Interoperabilität und Benutzerfreundlichkeit 
prüfen, wobei jede Prüfung mehrere Testverfahren beinhalten kann. Nur Qi-zertifizierte Produkte 
dürfen das Qi-Logo tragen.

Schutzklasse II. Dieses Symbol gibt an, dass dieses Produkt die Anforderungen der Schutzklasse II 
erfüllt. Dies bedeutet, dass das Produkt mit einer verstärkten oder doppelten Isolierung zwischen 
Netzstromkreis und Ausgangsspannung bzw. Metallgehäuse ausgestattet ist.

Sollten Sie beim Auspacken Transportschäden feststellen, wenden Sie sich bitte unverzüglich 
an Ihren Händler.

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern bedeutet, dass dieses Produkt nicht 
über den normalen Hausmüll entsorgt werden darf. Elektro- und Elektronikgeräten, die nicht in 
den selektiven Sortierprozess einbezogen werden, sind aufgrund des Vorhandenseins gefährli-
cher Stoffe potenziell gefährlich für die Umwelt und die menschliche Gesundheit. Bitte entsorgen 
Sie sie verantwortungsbewusst bei einer zugelassenen Abfall- oder Recyclinganlage.



TECHNISCHE DATEN
- Eingang: 9V-2.2A
- Ausgang: 5V-1.0A / 9V-1.12A
- Kabelloser Ausgang für Telefon: Einzelspule mit 5W/7.5W/10W max.
- Maximaler Hochfrequenzleistung: 5.16 dBuA/m@10m.
- Frequenzband: 110kHz-148kHz
- Inklusive 1m langem Ladekabel Typ-C-USB 
- Inklusive 20W Adapter Typ-C

WARNHINWEISE
- Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch sorgfältig durch. Heben Sie das Handbuch zum 

späteren Nachschlagen auf.
- Der Hersteller haftet weder für Folgeschäden noch für Sach- oder Personenschäden, die durch Nichtbe-

achtung der Sicherheitsvorschriften und unsachgemäßen Gebrauch des USB-Ladegerätes entstehen.
- Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit körperlichen, sensorischen, geistigen 

oder motorischen Behinderungen oder mangelnder Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, 
sofern sie beaufsichtigt oder darüber unterrichtet werden, wie das USB-Ladegerät auf sichere Weise zu 
verwenden ist, und sie die damit verbundenen Gefährdungen verstehen.

- Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Außerdem darf die Reinigung und Wartung nicht von ohne 
Aufsicht von Kindern durchgeführt werden.

- Verwenden Sie das Gerät ausschließlich für den vorgesehenen Zweck. Verwenden Sie das Gerät nicht 
für andere Zwecke als die in der Bedienungsanleitung beschriebenen.

- Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn ein Teil beschädigt oder defekt ist. Ist das Gerät beschädigt oder 
defekt, ersetzen Sie es sofort.

- Das Gerät ist ausschließlich für den Gebrauch in Innenräumen geeignet. Verwenden Sie das Gerät nicht 
im Freien. Außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 jahre alt aufbewahren. 

- Das Gerät ist ausschließlich für den häuslichen Gebrauch geeignet. Verwenden Sie das Gerät nicht für 
gewerbliche Zwecke.

- Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit, wie z. B. in Badezimmern und 
Schwimmbädern.

- Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen mit 
Wasser gefüllten Behältern.

- Verbinden Sie ein passendes Ladekabel mit Ihrem Gerät und dem USB-Anschluss. Hinweis: Um höchste 
Sicherheit und Leistung zu gewährleisten, verwenden Sie ein hochwertiges Ladekabel für Ihr USB-Gerät.

- Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. Das Gerät erkennt den besten Lademodus und beginnt 
automatisch mit dem Ladevorgang Ihres Geräts. Hinweis: Sowohl das Gerät als auch Ihr Gerät sollten 
anzeigen, dass der Ladevorgang läuft.
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- Ziehen Sie den Stecker des Ladegeräts immer aus der Steckdose, wenn Sie es nicht benutzen.
- Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn der Netzstecker am Stromnetz angeschlossen ist.
- Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Wenn das Gerät nicht richtig funktioniert, ersetzen Sie es.
- Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz und von anderen Geräten, sofern ein Problem auftreten sollte.
- Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist. Sollte das Gerät beschädigt oder de-

fekt sein, so muss es durch den Hersteller oder eine autorisierte Reparaturwerkstatt ausgetauscht werden.
- Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder in sonstige Flüssigkeiten.
- Setzen Sie das Gerät nicht dem Feuer oder überhöhten Temperaturen 

aus. Bei extremer Hitzeeinwirkung besteht Explosionsgefahr.

ALLGEMEINE EIGENSCHAFTEN 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig 
durch, bevor Sie das Produkt verwenden, und 
heben Sie sie zum späteren Nachschlagen an einem 
sicheren Ort auf.

1. Ladepositionen
2. LED-Anzeige
3. Typ-C Eingangsanschluss 
4. Rutschfeste Pads 
5. Ladekabel Typ-C-USB 
6. Adapter Typ-C

LED-ANZEIGELEUCHTEN

VERWENDUNG
Vor der ersten Anwendung ist Folgendes zu beachten: 
- Entfernen Sie das Verpackungsmaterial und prüfen Sie das Gerät auf Beschädigungen. 
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Blaues und grünes Licht blinkt 
dreimal hintereinander, wenn das 
Gerät mit Strom versorgt wird 

Blaues Licht 

Grünes Licht

Kein Licht 

Blaue Lichter blinken

AN 
 
 

Stand-by

Aufladen

Voll

Überhitzung/Fremdkörper 
entdeckt



- Nehmen Sie das Gerät im Falle von Beschädigungen nicht in Betrieb. Geben Sie das Gerät unverzüglich 
an Ihren Verkäufer zurück.

- Schließen Sie das Gerät nur an eine Netzsteckdose, die der auf dem Typenschild angegebenen 
Netzspannung entspricht.

1. Verbinden Sie das Kabel mithilfe des mitgelieferten Adapters und Ladekabels mit dem Adapter und 
der Ladebuchse, um das kabellose Laden zu ermöglichen. 

2. Vergewissern Sie sich, dass Ihre Geräte für das kabellose Laden geeignet sind. 
3. Platzieren Sie Ihr Gerät in der Mitte der Ladeplatte.
- Nicht überlasten und nicht über Nacht aufladen. 
- Hüllen oder Abdeckungen können das kabellose Laden blockieren. 
- Das Gerät eignet sich am besten für Smartphones und die neueren Ohrhörermodelle ab dem Jahr 2022.

IN DER PACKUNG 
Diese Verpackung sollte Folgendes enthalten: 
Kabelloses Qi-Ladegerät / Ladekabel Typ-C USB / Adapter Typ-C / Benutzerhandbuch: Lesen Sie diese 
Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch aufmerksam durch

GARANTIE
Der Hersteller gewährt eine Garantie gemäß der Gesetzgebung des Wohnsitzlandes des Kunden von 
36 Monaten ab dem Datum des Verkaufs des Gerätes an den Endverbraucher.
- Die Garantie deckt nur Material- oder Verarbeitungsfehler ab.
- Die Garantiereparaturen dürfen nur von einer autorisierten Servicestelle durchgeführt werden. Bei 

Inanspruchnahme der Garantie muss der Originalkaufbeleg (mit Kaufdatum) vorgelegt werden.
- Die Garantie gilt nicht in Fällen von:
1. Normaler Verschleiß
2. Fehlanwendung, z. B. Überlastung des Gerätes, Verwendung von nicht zugelassenem Zubehör
3. Gewaltanwendung, Schäden durch äußere Einflüsse
4. Schäden durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung, z. B. Anschluss an ein ungeeignetes 

Stromnetz oder Nichtbeachtung der Installationshinweise
5. Teilweise oder vollständig zerlegte Geräte
6. Das Zubehör unterliegt nicht den Garantiebedingungen, da es einem Verschleiß unterliegt.
Wenn Sie weitere Informationen oder Unterstützung benötigen, kontaktieren Sie uns bitte über: 
www.arovo.com/contact

Im Einklang mit unserer Politik der fortwährenden Produktverbesserung behalten wir uns das Recht 
vor, unangekündigt technische und optische Veränderungen vorzunehmen. Die aktuelle Version dieser 
Bedienungsanleitung finden Sie unter www.arovo.com/manuals
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PL
WAŻNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA 
Należy zawsze przestrzegać następujących zasad bezpieczeństwa, aby ograniczyć ryzyko porażenia 
prądem elektrycznym, obrażeń ciała lub pożaru. Wytwórca nie ponosi odpowiedzialności za obrażenia 
ciała i uszkodzenie mienia powstałe w wyniku nieprzestrzegania podanych tu środków i przepisów 
bezpieczeństwa. Przed użytkowaniem produktu należy uważnie przeczytać wszystkie instrukcje. 
Zachować je do użycia w przyszłości lub dla nowych użytkowników

OBJAŚNIENIE SYMBOLI
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Deklaracja zgodności. Produkty oznaczone tym symbolem są zgodne ze wszystkimi obowią-
zującymi przepisami Europejskiego Obszaru Gospodarczego. Deklarację zgodności UE można 
uzyskać od producenta.

Opakowania można używać wielokrotnie lub poddać je recyklingowi. Prawidłowo utylizuj 
materiały opakowaniowe, które nie są już potrzebne.

Przeczytaj instrukcję obsługi.

Qi Certification to program certyfikacji produktów WPC dla ładowarek bezprzewodowych. WPC 
współpracuje z siecią niezależnych autoryzowanych laboratoriów badawczych na całym świecie. 
W tych laboratoriach bada się konkretne właściwości aspektów bezpieczeństwa, interoperacy-
jności i użyteczności. Każde badanie składa się z szeregu procedur testowych. Tylko produkty z 
certyfikatem Qi mogą być oznaczane logo Qi.

Klasa zabezpieczenia II. Ten symbol wskazuje, że produkt jest zgodny z klasą zabezpieczenia 
II. Oznacza to, że produkt jest wyposażony we wzmocnioną lub podwójną izolację między 
obwodami pod napięciem i metalową obudową.

W razie zauważenia uszkodzeń transportowych podczas wypakowywania należy niezwłocznie 
skontaktować się ze sprzedawcą.

Symbol przekreślonego kołowego kontenera na odpady oznacza, że tego produktu nie można 
wyrzucać wraz z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Ze względu na obecność niebez-
piecznych substancji, mieszanin lub części składowych urządzenia elektryczne i elektroniczne, 
niepodlegające procesowi selektywnego sortowania są potencjalnie niebezpieczne dla środo-
wiska i zdrowia ludzi. Produkt należy zutylizować w sposób odpowiedzialny w zatwierdzonym 
zakładzie utylizacji odpadów lub recyklingu.



DANE TECHNICZNE
- Wejście: 9V-2.2A
- Wyjście: 5V-1.0A / 9V-1.12A
- Bezprzewodowe wyjście dla telefonu: pojedyncza cewka 5W/7.5W/10W max.
- Maksymalna moc pasma częstotliwości radiowej: 5.16 dBuA/m@10m.
- Pasmo częstotliwości: 110kHz-148kHz
- Zawiera kabel ładujący USB typu C o długości 1 m 
- Zawiera zasilacz typu C o mocy 20 W

OSTRZEŻENIA
- Przed użyciem należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi. Zachować instrukcję do wykorzystania 

w przyszłości.
- Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody wynikowe lub za szkody na mieniu lub osobach spowo-

dowane nieprzestrzeganiem instrukcji bezpieczeństwa oraz Niewłaściwym użytkowaniem ładowarki USB.
- Urządzenie może być używane przez dzieci od 8 lat wzwyż oraz przez osoby z niepełnosprawnością 

fizyczną, sensorycznym, umysłowym lub motorycznym, lub nieposiadającym doświadczenia i wiedzy, 
jeśli są one nadzorowane lub poinstruowane, jak korzystać z ładowarki USB w bezpieczny sposób i 
rozumieją związane z tym zagrożenia.

- Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja urządzenia nie mogą być 
wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

- Urządzenie należy wykorzystywać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie używać urządzenia 
do innych celów niż opisane w instrukcji.

- Nie używaj urządzenia, jeśli jakakolwiek część jest uszkodzona lub wadliwa. Jeśli urządzenie jest 
wadliwe lub uszkodzone, należy je natychmiast wymienić.

- Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń. Nie używaj urządzenia 
na zewnątrz.

- Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci poniżej 8 lat.
- Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Nie używaj urządzenia do celów 

komercyjnych.
- Nie używaj urządzenia w miejscach o wysokiej wilgotności, takich jak łazienki i baseny.
- Nie używaj urządzenia w pobliżu wanien, pryszniców, umywalek lub innych zbiorników zawierających wodę.
- Podłącz odpowiedni kabel do ładowania do urządzenia i portu USB. Uwaga: Aby zapewnić bezpiec-

zeństwo i najlepszą wydajność, użyj jakościowego kabla do ładowania urządzenia USB.
- Włożyć wtyczkę sieciową do gniazda ściennego. Urządzenie wykryje najlepszy tryb ładowania i 

automatycznie rozpocznie ładowanie Twojego urządzenia. Uwaga: obydwa urządzenia powinny 
wskazywać, że są w trybie ładowania. 

- Zawsze odłączaj ładowarkę urządzenia od gniazdka ściennego, gdy nie jest używana.
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- Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru, gdy wtyczka sieciowa jest podłączona do zasilania.
- Nie próbuj naprawiać urządzenia. Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, wymień je.
- W przypadku wystąpienia problemu należy odłączyć urządzenie od sieci elektrycznej i innych urządzeń.
- Nie używaj urządzenia, jeśli jest uszkodzone lub wadliwe. Jeżeli urządzenie jest uszkodzone lub 

wadliwe, to musi zostać wymienione przez producenta lub autoryzowany serwis.
- Nie zanurzaj urządzenia w wodzie lub innych płynach.
- Nie wystawiaj urządzenia na działanie ognia lub nadmiernej 

temperatury. Narażenie na ekstremalne ciepło może 
spowodować wybuch.

CECHY OGÓLNE 
Prosimy o uważne przeczytanie niniejszej instrukcji 
przed przed użyciem tego produktu.Po przeczytaniu, 
instrukcję należy zachować w celu skorzystania z niej 
w przyszłości.

1. Stacje ładowania
2. Wskaźnik LED 
3. Port wejściowy typu C 
4. Antypoślizgowe podkładki
5. Kabel ładujący USB typu C
6. Zasilacz typu C

DIODOWE WSKAŹNIKI ŚWIETLNE

ZASTOSOWANIE 
Co należy zrobić przed pierwszym użyciem: 
- Usuń materiał opakowaniowy i sprawdź, czy urządzenie nie jest uszkodzone. 
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Niebieskie i zielone światło miga 
trzy razy w sposób ciągły, gdy 
urządzenie jest zasilane

Światło niebieskie 

Zielone światło

Brak światła 

Niebieskie światła migają

WŁĄCZONY 
 
 

Tryb czuwania

Ładowanie

Pełna

Nadmierna temperatura / 
Wykryto ciało obce



- Nie obsługuj urządzenia, jeśli jest ono w jakikolwiek sposób uszkodzone. Natychmiast zwrócić je do 
sprzedawcy.

- Urządzenie należy podłączać wyłącznie do gniazdka sieciowego o napięciu sieciowym podanym na 
tabliczce znamionowej tabliczce znamionowej.

1. Za pomocą dołączonego adaptera i kabla ładującego podłącz kabel do adaptera i gniazda ładowarki, 
aby umożliwić ładowanie bezprzewodowe. 

2. Upewnij się, że Twoje urządzenia są zgodne z funkcją ładowania bezprzewodowego. 
3. Umieść swoje urządzenie na środku płytki ładującej.
- Nie należy przeładowywać urządzenia ani ładować go przez noc. 
- Wszelkie etui lub osłony mogą zablokować ładowanie bezprzewodowe.
- Urządzenie najlepiej pasuje do smartfonów i nowszych modeli słuchawek z roku 2022.

W ZESTAWIE
To opakowanie powinno zawierać: 
Bezprzewodową ładowarkę Qi / Kabel ładujący USB typu C / Zasilacz typu C / Podręcznik użytkownika: 
przed użyciem przeczytaj tę instrukcję

GWARANCJA
Producent udziela gwarancji zgodnie z ustawodawstwem kraju zamieszkania klienta na 36 miesiące, 
licząc od daty sprzedaży urządzenia użytkownikowi końcowemu.
- Gwarancja obejmuje wyłącznie wady materiałowe lub wykonawcze.
- Naprawy gwarancyjne mogą być wykonywane wyłącznie przez autoryzowany serwis. Zgłaszając 

roszczenie gwarancyjne, należy przedłożyć oryginał rachunku zakupu (z datą zakupu).
- Gwarancja nie ma zastosowania w przypadku:
1. Normalne zużycie
2. Nieprawidłowe użytkowanie, np. przeciążenie urządzenia, używanie niezatwierdzonych akcesoriów
3. Użycie siły, uszkodzenia spowodowane wpływami zewnętrznymi
4. Uszkodzeń spowodowanych nieprzestrzeganiem instrukcji obsługi, np. podłączeniem do niewłaściwe-

go zasilania sieciowego lub nieprzestrzeganiem instrukcji montażu
5. Częściowo lub całkowicie zdemontowane urządzenia
6. Akcesoria nie są objęte warunkami gwarancji, ponieważ ulegają zużyciu.
Jeśli potrzebujesz więcej informacji lub wsparcia, skontaktuj się z nami za pośrednictwem: 
www.arovo.com/contact

Zgodnie z naszą polityką nieprzerwanego usprawniania produktu zastrzegamy sobie prawo do wpro-
wadzania zmian w konstrukcji technicznej i wyglądzie bez powiadomienia. Aktualną wersję niniejszej 
instrukcji można pobrać z witryny www.arovo.com/manuals
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CZ
DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
Vždy je třeba dodržovat následující bezpečnostní opatření, abyste snížili riziko úrazu elektrickým prou-

dem, zranění osob nebo požáru. Výrobce nemůže nést odpovědnost za zranění nebo škody na majetku 
způsobené nedodržením bezpečnostních upozornění a předpisů. Před použitím produktu je důležité si 
pečlivě přečíst všechny tyto pokyny a uschovat je pro budoucí použití nebo pro nové uživatele.

WYJAŚNIENIE SYMBOLI
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Prohlášení o shodě. Výrobky označené tímto symbolem splňují všechny požadavky platných naří-
zení Evropského hospodářského prostoru. Prohlášení o shodě ES si můžete vyžádat od výrobce.

Obal lze opětovně používat či recyklovat. Veškerý obalový materiál, který již není potřeba, 
řádně zlikvidujte.

Přečtěte si návod k obsluze.

Certifikace Qi je program certifikace výrobků prováděný sdružením WPC pro bezdrátová nabíjecí 
zařízení. Sdružení WPC využívá globální síť nezávislých autorizovaných zkušeben, které testují 
specifické vlastnosti z hlediska bezpečnosti, interoperability a použitelnosti - každá z nich může 
zahrnovat více zkušebních postupů. Logem Qi smějí být označeny pouze výrobky s certifikací Qi.

Třída ochrany II. Tento symbol označuje, že tento výrobek splňuje třídu ochrany II. To znamená, 
že je kovové pouzdro výrobku vybaveno zpevněnou či dvojitou izolací od primárního proudu 
a napětí.

Pokud při rozbalení zjistíte jakékoli poškození kvůli přepravě, ihned se obraťte na svého prodejce.

Symbol přeškrtnuté nádoby na odpad znamená, že tento výrobek nesmí být likvidován společně 
s běžným domovním odpadem. Elektronická a elektrická zařízení, která nejsou zahrnuta do 
procesu selektivního třídění, jsou kvůli přítomnosti nebezpečných látek v nich potenciálně 
nebezpečná pro životní prostředí a lidské zdraví. Odneste je do schváleného zařízení pro 
nakládání s odpady nebo recyklaci.



TECHNICKÉ ÚDAJE
- Vstup: 9V-2.2A
- Výstup: 5V-1.0A / 9V-1.12A
- Bezdrátový výstup pro telefon: jedna cívka 5W/7.5W/10W max.
- Maximální výkon rádiové frekvence: 5.16 dBuA/m@10m.
- Frekvenční pásmo: 110kHz-148kHz
- Včetně 1 m nabíjecího kabelu USB typu C 
- Včetně 20 W adaptéru typu C

VAROVÁNÍ
- Před použitím si pozorně přečtěte návod. Návod si uschovejte pro budoucí použití.
- Výrobce neručí za následné škody ani za škody na majetku či osobách způsobené nedodržením 

bezpečnostních pokynů a nesprávným používáním USB nabíječky.
- Zařízení mohou používat děti od 8 let a starší a osoby s fyzickým, smyslovým, mentálním nebo 

motorickým postižením, nebo nedostatkem zkušeností a znalostí Pokud jsou pod dohledem popřípadě 
poučení o tom, jak používat nabíječku USB bezpečným způsobem a jak porozumět souvisejícím 
nebezpečím.

- Děti si se zařízením nesmí hrát. Děti bez dozoru nesmějí provádět čištění a uživatelskou údržbu.
- Zařízení používejte pouze k účelům, ke kterým je určeno. Zařízení nepoužívejte k jiným účelům, než 

je popsáno v návodu.
- Zařízení nepoužívejte, pokud je jakákoliv část poškozená nebo vadná. Pokud je zařízení poškozeno 

nebo vadné, ihned jej vyměňte.
- Zařízení je vhodné pouze pro použití v interiéru. Zařízení nepoužívejte venku.
- Uchovávejte mimo dosah dětí do 8 let.
- Zařízení je vhodné pouze pro použití v domácnosti. Zařízení nepoužívejte pro komerční účely.
- Zařízení nepoužívejte v místech s vysokou vlhkostí, jako jsou koupelny a bazény.
- Zařízení nepoužívejte v blízkosti van, sprch, umyvadel nebo jiných nádob obsahujících vodu.
- K vašemu zařízení a portu USB připojte vhodný nabíjecí kabel. Poznámka: Pro zajištění bezpečnosti a 

nejlepšího výkonu používejte pro vaše zařízení USB dobrý nabíjecí kabel.
- Síťovou zástrčku zasuňte do zásuvky. Zařízení detekuje nejlepší režim nabíjení a automaticky začne 

nabíjet váš přístroj. Poznámka: zařízení a váš přístroj by měly indikovat, že jsou v režimu nabíjení.
- Pokud nabíječku zařízení nepoužíváte, vždy ji odpojte ze zásuvky.
- Zařízení nenechávejte bez dozoru, pokud je síťová zástrčka připojena k elektrické síti.
- Nepokoušejte se zařízení opravovat. Pokud zařízení nepracuje správně, vyměňte jej.
- Pokud dojde k problému, odpojte zařízení od sítě a dalšího vybavení.
- Zařízení nepoužívejte, pokud je poškozeno nebo vadné. Pokud je zařízení poškozeno nebo vadné, musí 

být vyměněno výrobcem nebo autorizovaným servisem.
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- Zařízení neponořujte do vody nebo jiných kapalin.
- Zařízení nevystavujte ohni nebo nadměrné teplotě. Vystavení 

extrémnímu teplu může způsobit výbuch.

OBECNÉ VLASTNOSTI
Před použitím tohoto produktu si nejdříve pečlivě 
přečtěte tyto pokyny a uchovávejte je na bezpečném 
místě pro budoucí použití

1. Nabíjecí pozice
2. Indikátor LED
3. Vstupní port typu C
4. Protiskluzové podložky 
5. Nabíjecího kabelu USB typu C 
6. Adaptéru typu C

LED SVĚTELNÉ INDIKÁTORY

POUŽITÍ
Co udělat před prvním použitím: 
- Odstraňte obalový materiál a zkontrolujte zařízení, zda není poškozené. 
- Nepoužívejte zařízení, pokud je jakkoli poškozené. Okamžitě jej vraťte svému prodejci.
- Zařízení zapojte pouze do síťové zásuvky se síťovým napětím uvedeným na typovém štítku.
1. Pomocí dodaného adaptéru a nabíjecího kabelu připojte kabel k adaptéru a zásuvce nabíječky, abyste 

umožnili bezdrátové nabíjení. 
2. Ujistěte se, že jsou vaše zařízení kompatibilní pro bezdrátové nabíjení. 
3. Umístěte zařízení do středu nabíjecí podložky.
- Nepřebíjejte ani nenabíjejte přes noc. 
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Modrá a zelená kontrolka třikrát 
nepřetržitě blikne, když je 
zařízení zapnuto

Modré světlo

Zelené světlo

Žádné světlo

Modrá světla blikají

ZAPNOUT 
 
 

Pohotovostní režim

Nabíjení

Plně vypnuto

Přehřátí / 
Zjištěno cizí těleso



- Jakékoli pouzdro nebo kryt může blokovat bezdrátové nabíjení.
- Zařízení je nejvhodnější pro chytré telefony a novější modely sluchátek od roku 2022.

V KRABICI
Toto balení by mělo obsahovat: 
Bezdrátovou nabíječku Qi / Nabíjecí kabel USB typu C / Adaptéru typu C / Uživatelskou příručku: před 
použitím si přečtěte tyto pokyny

ZÁRUKA
Výrobce poskytuje záruku v souladu s legislativou země trvalého pobytu zákazníka v délce 36 měsíců, 
počínaje datem prodeje spotřebiče koncovému uživateli.
- Záruka se vztahuje pouze na vady materiálu nebo zpracování.
- Opravy v rámci záruky smí provádět pouze autorizované servisní středisko. Při reklamaci v rámci záruky 

je třeba předložit originál nákupního dokladu (s datem nákupu).
- Záruka se nevztahuje na případy:
1. Běžné opotřebení
2. Nesprávné použití, např. přetížení spotřebiče, použití neschváleného příslušenství
3. Použití síly, poškození způsobené vnějšími vlivy
4. Škody způsobené nedodržením návodu k použití, např. připojením k nevhodnému hlavnímu přívodu 

nebo nedodržením návodu k instalaci
5. Částečně nebo úplně demontované spotřebiče
6. Na příslušenství se nevztahují podmínky záruky, protože podléhá opotřebení.
Pokud potřebujete další informace nebo podporu, kontaktujte nás prostřednictvím: 

www.arovo.com/contact

V souladu s naším cílem neustálého zlepšování výrobků si vyhrazujeme právo na technické a optické 
změny bez předchozího upozornění. Aktuální verzi tohoto Prohlášení o shodě k použití naleznete na 
adrese www.arovo.com/manuals
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SK
DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Nasledujúce bezpečnostné opatrenia by sa mali vždy dodržiavať, aby sa znížilo riziko úrazu elektrickým 
prúdom, zranenia osôb alebo požiaru. Výrobca nezodpovedá za žiadne zranenia alebo škody na majetku 
spôsobené nedodržaním bezpečnostných upozornení a predpisov. Je dôležité, aby ste si pred použitím 
produktu pozorne prečítali všetky tieto pokyny a uložili si ich pre budúce použitie alebo pre nových 
používateľov

VYSVETLENIE SYMBOLOV
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Vyhlásenie o zhode Výrobky označené týmto symbolom vyhovujú požiadavkám všetkých 
platných nariadení Spoločenstiev platných pre Európske hospodárske spoločenstvo. O vyhlásenie 
o zhode ES môžete požiadať výrobcu.

Obal možno znova použiť alebo recyklovať. Nepotrebný obalový materiál správnym spôsobom 
zneškodnite.

Prečítajte si návod na používanie.

Qi Certification je program spoločnosti WPC na certifikáciu zariadení na bezdrôtové nabíjanie. 
Spoločnosť WPC využíva sieť nezávislých testovacích laboratórií po celom svete, ktoré testujú 
konkrétne vlastnosti na bezpečnosť, interoperabilitu a možnosť používania, a každé z nich môže 
na testovanie používať viac postupov. Len výrobky certifikované podľa programu Qi Certification 
môžu byť označené logom Qi.

Zariadenie s ochranou triedy II, ktorého ochrana pred zasiahnutím elektrickým prúdom je 
založená výlučne na základnej izolácii, ktorá obsahuje ďalšie bezpečnostné funkcie ako je dvojitá 
alebo vylepšená izolácia. Je nezávislá od ochranných opatrení pevnej inštalácie.

Ak počas vybaľovania zistíte akékoľvek poškodenie v dôsledku dopravy, okamžite sa spojte 
s predajcom.

Symbol preškrtnutej nádoby na odpad znamená, že tento výrobok sa nesmie likvodovať s 
bežným komunálnym odpadom. Elektronické a elektrické zariadenia, ktoré nebudú likvidované 
procesom selektívneho triedenia, predstavujú z dôvodu prítomnosti nebezpečných látok 
potenciálne nebezpečenstvo pre životné prostredie a ľudské zdravie. Zlikvidujte ich zodpovedne 
cez schválené zariadenia na uloženie alebo recykláciu odpadu.



TECHNICKÉ ÚDAJE
- Vstup: 9V-2.2A
- Výstup: 5V-1.0A / 9V-1.12A
- Bezdrôtový výstup pre telefón: jedna cievka 5W/7.5W/10W max
- Maximálny výkon rádiovej frekvencie: 5.16 dBuA/m@10m.
- Frekvenčné pásmo: 110kHz-148kHz
- Vrátane 1 m nabíjacieho kábla USB typu C
- Vrátane 20 W adaptéra typu C

UPOZORNENIA
- Pred použitím si pozorne prečítajte návod. Návod si uschovajte pre budúce použitie.
- Výrobca neručí za následné škody ani za škody na majetku či osobách spôsobené nedodržaním 

bezpečnostných pokynov a nesprávnym používaním USB nabíjačky.
- Spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a viac a osoby s telesným, zmyslovým, mentálnym alebo mo-

torickým postihnutím alebo nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú pod dozorom alebo sú poučené 
o tom, ako používať USB nabíjačku bezpečným spôsobom a chápu súvisiace nebezpečenstvá.

- Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a užívateľskú údržbu nesmie vykonávať deti bez dozoru.
- Spotrebič používajte iba na účely, na ktoré je určený. Spotrebič nepoužívajte na iné účely, ktoré nie 

sú popísané v návode.
- Spotrebič nepoužívajte, ak je niektorá časť poškodená alebo chybná. Ak je spotrebič poškodený resp. 

chybný, spotrebič ihneď vymeňte.
- Spotrebič je vhodný len na použitie v interiéri. Spotrebič nepoužívajte vonku.
- Uchovávajte mimo dosahu detí do 8 rokov.
- Spotrebič je vhodný len na domáce použitie. Spotrebič nepoužívajte na komerčné účely.
- Spotrebič nepoužívajte na miestach s vysokou vlhkosťou, ako sú kúpeľne a bazény.
- Spotrebič nepoužívajte v blízkosti vaní, spŕch, umývadiel alebo iných nádob obsahujúcich vodu.
- Pripojte vhodný nabíjací kábel k vášmu spotrebiču a portu USB. Poznámka: Pre zaistenie bezpečnosti 

a najlepšieho výkonu používajte pre vaše USB zariadenie kvalitný nabíjací kábel.
- Zasuňte sieťovú zástrčku do zásuvky. Spotrebič zistí najlepší režim nabíjania a automaticky začne 

nabíjať vaše zariadenie. Poznámka: Spotrebič a vaše zariadenie by mali indikovať, že je v režime 
nabíjania.

- Keď nabíjačku prístroja nepoužívate, vždy ho odpojte zo sieťovej zásuvky.
- Nenechávajte spotrebič bez dozoru, pokiaľ je zástrčka zapojená do elektrickej siete.
- Nepokúšajte sa spotrebič opravovať. Ak spotrebič nepracuje správne, vymeňte ho.
- Ak sa vyskytne problém, odpojte spotrebič od elektrickej siete a iných zariadení.
- Spotrebič nepoužívajte, ak je poškodený alebo chybný. Ak je spotrebič poškodený alebo chybný, musí 

ho vymeniť výrobca alebo autorizovaný servis.
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- Spotrebič neponárajte do vody ani iných tekutín.
- Nevystavujte spotrebič ohňu alebo nadmernej teplote. Vystavenie 

extrémnemu teplu môže spôsobiť výbuch.

VŠEOBECNÉ VLASTNOSTI
Pred používaním tohto výrobku si, prosím, pozorne 
prečítajte tieto pokyny a uchovávajte ich na bezpeč-
nom mieste pre budúcr použitie

1. Nabíjacie pozície
2. Indikátor LED
3. Vstupný port typu C 
4. Protišmykové podložky
5. Nabíjacieho kábla USB typu C
6. Adaptéra typu C

LED SVETELNÉ INDIKÁTORY

POUŽÍVANIE
Čo robiť pred prvým použitím:
- Odstráňte obalový materiál a skontrolujte, či zariadenie nie je poškodené.
- Zariadenie nepoužívajte, ak je akýmkoľvek spôsobom poškodené. Okamžite ho vráťte predajcovi.
- Spotrebič zapájajte len do sieťovej zásuvky s napätím uvedeným na štítku.
1. Pomocou dodaného adaptéra a nabíjacieho kábla pripojte kábel k adaptéru a zásuvke nabíjačky, aby 

ste umožnili bezdrôtové nabíjanie. 
2. Uistite sa, že sú vaše zariadenia kompatibilné pre bezdrôtové nabíjanie.
3. Umiestnite svoje zariadenie do stredu nabíjacieho taniera.
- Neprebíjajte ani nenabíjajte cez noc.
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Modré a zelené svetlo trikrát 
nepretržite bliká, keď je 
zariadenie napájané 

Modré svetlo

Zelené svetlo

Žiadne svetlo 

Modré svetlá blikajú

ZAPNÚŤ 
 
 

Pohotovostný režim

Nabíjanie

Úplné vypnutie

Prehriatie / 
Zistené cudzie teleso



- Akékoľvek puzdro alebo kryt môže blokovať bezdrôtové nabíjanie.
- Zariadenie je najvhodnejšie pre smartfóny a novšie modely slúchadiel od roku 2022.

OBSAH BALENIA
Toto balenie by malo obsahovať:
Bezdrôtovú nabíjačku Qi / Nabíjacieho kábla USB typu C / Adaptéra typu C / Návod na použitie: pred 
použitím si prečítajte tieto pokyny

ZÁRUKA
Výrobca poskytuje záruku v súlade s legislatívou krajiny bydliska zákazníka, 36 mesiacov, počnúc 
dátumom predaja spotrebiča konečnému užívateľovi.
- Záruka sa vzťahuje iba na chyby materiálu alebo spracovania.
- Opravy v rámci záruky môže vykonávať iba autorizované servisné stredisko. Pri reklamácii v rámci 

záruky je potrebné predložiť originál dokladu o kúpe (s dátumom nákupu).
- Záruka sa nevzťahuje na prípady:
1. Bežné opotrebovanie
2. Nesprávne používanie, napr. preťaženie spotrebiča, používanie neschváleného príslušenstva
3. Použitie sily, škody spôsobené vonkajšími vplyvmi
4. Poškodenie spôsobené nedodržaním návodu na použitie, napr. pripojením k nevhodnému hlavnému 

napájaniu alebo nedodržaním pokynov na inštaláciu
5. Čiastočne alebo úplne demontované spotrebiče
6. Na príslušenstvo sa nevzťahujú záručné podmienky, pretože podlieha opotrebovaniu.
Ak potrebujete ďalšie informácie alebo podporu, kontaktujte nás prostredníctvom: 
www.arovo.com/contact

V súlade s našimi zásadami neustáleho zlepšovania výrobkov si vyhradzujeme právo bez oznámenia 
vykonať technické a vizuálne zmeny. Aktuálnu verziu tohto návodu na používanie nájdete na adrese 
www.arovo.com/manuals
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IT
MISURE DI SICUREZZA IMPORTANTI 
Attenersi sempre scrupolosamente alle seguenti misure di sicurezza, al fine di ridurre il rischio di 
shock elettrici, lesioni personali o incendi. Il produttore non sarà ritenuto responsabile relativamente 
a eventuali lesioni personali o danni materiali causati dalla mancata conformità alle precauzioni e alle 
norme di sicurezza. Prima di utilizzare il prodotto, è importante leggere attentamente tutte le istruzioni 
e conservarle per eventuali consultazioni future o nuovi utilizzatori. 

SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI
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Dichiarazione di conformità. I prodotti contrassegnati con questo simbolo sono conformi ai 
regolamenti comunitari in vigore nello Spazio economico europeo. La dichiarazione di conformità 
UE può essere richiesta al produttore.

I materiali di imballaggio possono essere riutilizzati o riciclati. Smaltire correttamente i materiali 
di imballaggio che non sono più necessari.

Leggere il manuale d’uso.

La certificazione Qi è il programma del consorzio WPC per la certificazione dei dispositivi di 
ricarica wireless. Il consorzio WPC si avvale di una rete mondiale di laboratori di prova autorizzati 
e indipendenti che verificano mediante prove proprietà specifiche per la sicurezza, l’interopera-
bilità e l’usabilità, ciascuna delle quali può comportare più procedure di prova. Possono recare il 
logo Qi soltanto i prodotti con certificazione Qi. 

Dispositivo appartenente alla Classe di protezione II, la cui protezione contro le scosse elettriche 
non deriva soltanto dall’isolamento di base, ma in cui sono presenti ulteriori caratteristiche di 
sicurezza, come un isolamento doppio o rinforzato. Tale protezione è indipendente dalle misure 
di protezione dell’impianto fisso.

Se durante la rimozione dell’imballaggio si osservano segni di danneggiamento causati dal 
trasporto, contattare immediatamente il rivenditore.

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito con i normali rifiuti domestici. I dispositivi elettronici ed elettrici non inclusi 
in un processo di smistamento sono potenzialmente pericolosi per l’ambiente e la salute umana 
a causa della presenza di sostanze pericolose. Si prega di smaltire in modo responsabile presso 
centri idonei di raccolta differenziata.



DATI TECNICI
- Potenza in ingresso: 9V-2.2A
- Potenza in uscita: 5V-1.0A / 9V-1.12A
- Potenza wireless in uscita per telefono, bobina singola 5W/7.5W/10W max.
- Potenza frequenza radio massima: 5.16 dBuA/m@10m.
- Banda di frequenza: 110kHz-148kHz
- Comprende 1m di cavo di alimentazione tipo-C USB 
- Comprende un adattatore 20W tipo-C 

AVVERTENZE
- Leggere attentamente il manuale prima dell’uso e conservarlo in caso di necessità. 
- Il produttore non risponde di eventuali danni indiretti o danni a cose o persone causati dalla mancata 

osservanza delle istruzioni di sicurezza e dall’uso improprio del caricabatterie USB. 
- L’apparecchio può essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni e da persone con disabilità fisiche, 

sensoriali, mentali o motorie, o da persone prive di esperienza e conoscenza, a condizione che siano 
sorvegliate o istruite sull’uso del caricabatterie USB e che ne comprendano i rischi.

- I bambini non devono giocare con l’apparecchio. La pulizia e la manutenzione non devono essere 
effettuate da bambini privi della necessaria supervisione.

- Non utilizzare l’apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel manuale.
- Non utilizzare l’apparecchio se una delle componenti risulta danneggiata o difettosa. Se l’apparecchio è 

danneggiato o difettoso, sostituirlo immediatamente.
- L’apparecchio è adatto solo per l’uso in ambienti chiusi. Non utilizzare all’aperto.
- Tenere fuori dalla portata dei bambini di età inferiore a 8 anni.  
- L’apparecchio è destinato al solo uso domestico. Non utilizzare per scopi commerciali.
- Non utilizzare l’apparecchio in luoghi caratterizzati da elevata umidità, come bagni e piscine.
- Non utilizzare l’apparecchio in prossimità di vasche da bagno, docce, lavabi o simili.
- Collegare un cavo di ricarica adeguato all’apparecchio e alla porta USB. Nota: per una maggiore 

sicurezza e per ottenere le migliori prestazioni, si raccomanda l’utilizzo di un buon cavo di ricarica per 
il dispositivo USB. 

- Inserire la spina di rete nella presa di corrente. L’apparecchio rileverà la modalità di ricarica migliore 
e inizierà a caricare automaticamente il dispositivo. Nota: l’apparecchio dovrebbe indicare l’effettiva 
ricarica in corso.

- Scollegare sempre il caricabatterie dalla presa di corrente se non utilizzato.
- Non lasciare l’apparecchio incustodito quando la spina è collegata alla rete elettrica.
- Non tentare di riparare l’apparecchio. In caso di malfunzionamento, procedere alla sostituzione.
- In caso di problemi, scollegare l’apparecchio dalla rete elettrica e da altri dispositivi.
- Non utilizzare l’apparecchio se danneggiato o difettoso. Nei casi suddetti, l’apparecchio deve essere 
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sostituito dal produttore o da un centro di riparazione autorizzato.
- Non immergere l’apparecchio in acqua o altri liquidi.
- Non esporre l’apparecchio a temperature eccessive, che 

potrebbero causare un’esplosione.

COMPONENTI 
Leggere attentamente queste istruzioni prima di 
utilizzare il prodotto, e conservarle in un luogo sicuro 
per riferimento futuro

1. Posizione di ricarica
2. Indicatore LED 
3. Porta input di tipo-C input 
4. Supporti antiscivolo 
5. Cavo di ricarica di tipo-C USB
6. Adattatore tipo-C 

INDICATORI LUMINOSI A LED

UTILIZZO 
Cosa fare prima del primo utilizzo: 
- Rimuovere il materiale di imballaggio e controllare che il dispositivo non sia danneggiato. 
- Non utilizzare il dispositivo se risulta danneggiato in qualsiasi modo e restituirlo immediatamente 

al venditore.
- Collegare l’apparecchio solo a una presa di corrente con la tensione di rete indicata sulla targhetta. 
1. Utilizzando l’adattatore e il cavo di alimentazione in dotazione, collegare il cavo all’adattatore e alla 

presa di ricarica per consentire la ricarica wireless. 
2. Assicurarsi che i dispositivi siano compatibili con la ricarica wireless. 
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La luce blu e verde lampeggia tre 
volte in modo continuo quando 
l’apparecchio viene collegato 

Luce blu 

Luce verde

Nessuna luce 

Luce blu lampeggiante

SPIE 
 
 

In stand-by

In carica

Ricarica completa

Surriscaldamento / 
Rilevato corpo estraneo



3. Posizionare il dispositivo al centro della piastra di ricarica.
- Non lasciare i dispositivi in carica più del necessario o per tutta la notte. 
- Le custodie o cover potrebbero impedire la ricarica wireless.
- Il dispositivo è più adatto per gli smartphone e i nuovi modelli di auricolari a partire dall'anno 2022.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE 
La confezione dovrebbe contenere: 
Caricabatterie wireless Qi / Cavo di ricarica di tipo-C USB / Adattatore tipo-C  / Manuale d’uso: leggere 
prima dell’uso

GARANZIA
Il produttore fornisce una garanzia secondo la legislazione del paese di residenza del cliente, con 
36 mesi, a partire dalla data di vendita dell’apparecchio all’utente finale.
- La garanzia copre solo i difetti di materiale o di fabbricazione.
- Le riparazioni in garanzia possono essere effettuate solo da un centro di assistenza autorizzato. In caso 
di richiesta di garanzia, è necessario presentare la fattura di acquisto originale (con la data di acquisto).
- La garanzia non si applica in caso di:
1. Normale usura
2. Uso non corretto, ad es. sovraccarico dell’apparecchio, utilizzo di accessori non approvati
3. Uso della forza, danni causati da influenze esterne
4. Danni causati dalla mancata osservanza del manuale d’uso, ad es. collegamento a un’alimentazione di 
rete non idonea o mancato rispetto delle istruzioni di installazione
5. Apparecchi parzialmente o completamente smontati
6. Gli accessori non sono coperti dai termini della garanzia in quanto soggetti ad usura.
Se hai bisogno di maggiori informazioni o supporto, contattaci tramite: www.arovo.com/contact

Conformemente alla nostra politica di miglioramento continuo dei prodotti, ci riserviamo il diritto di 
apportare modifiche tecniche e ottiche senza preavviso. La versione in vigore del presente manuale di 
istruzioni è disponibile sul sito www.arovo.com/manuals
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ES
PRECAUCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
Respete siempre las siguientes precauciones de seguridad para reducir el riesgo de descarga eléctrica, 
lesiones personales o incendio. El fabricante no se hará responsable de las lesiones o los daños 
materiales causados por el incumplimiento de las precauciones y normas de seguridad. Es importante 
que lea íntegra y atentamente estas instrucciones antes de usar el producto; asimismo, consérvelas por 
si necesita consultarlas más adelante o entregárselas a otros usuarios.

SÍMBOLOS EXPLICATIVOS
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Declaración de conformidad. Los productos marcados con este símbolo cumplen con todas las 
normativas comunitarias aplicables al Espacio Económico Europeo. 

Los materiales de embalaje pueden reutilizarse o reciclarse. Elimine de forma apropiada los 
materiales de embalaje que ya no necesite.

Lea el manual de instrucciones.

La certificación Qi es el programa de certificación del producto de WPC para dispositivos de 
carga inalámbrica. WPC utiliza una red de laboratorios de ensayo independientes y autorizados 
alrededor del mundo que ponen a prueba propiedades específicas para comprobar la seguridad, 
la interoperabilidad y la facilidad de uso; cada uno de los cuales puede incluir múltiples procedi-
mientos de prueba. Sólo los productos con certificación Qi están permitidos llevar el logo Qi.

Dispositivo con grado de protección II en el que la protección contra las descargas eléctricas 
no está basada únicamente en el aislamiento básico, sino también en medidas de seguridad 
adicionales como aislamiento doble o reforzado. Esto resulta independiente de las medidas de 
protección de la instalación fija.

Si al abrir el envase del aparato detecta que se han producido daños durante el transporte, 
póngase en contacto de inmediato con la casa distribuidora.

El símbolo del contenedor de basura tachado significa que este producto no debe eliminarse 
con los residuos domésticos normales. Los aparatos electrónicos y eléctricos no incluidos en el 
proceso de clasificación selectiva son potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la 
salud humana debido a la presencia de sustancias peligrosas. Por favor, deséchelos de forma 
responsable en una instalación de residuos o de reciclaje autorizada.



DATOS TÉCNICOS
- Entrada: 9V-2.2A
- Salida: 5V-1.0A / 9V-1.12A
- Salida inalámbrica para teléfono: única bobina 5W/7.5W/10W max.
- Potencia máxima de radiofrecuencia: 5.16 dBuA/m@10m.
- Banda de frecuencia: 110kHz-148kHz
- Incluye un cable de carga USB tipo C de 1 m 
- Incluye un adaptador tipo C de 20 W

PRECAUCIONES
- Lea el manual detenidamente antes de usar. Preserve el manual para futura referencia.
- El fabricante no es responsable por daños consecuentes o daño a la propiedad o a personas que 

hayan sido causado por el no cumplimiento de las instrucciones de seguridad y el uso indebido del 
cargador USB.

- El equipo puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y por personas que tengan alguna disca-
pacidad física, sensorial, mental o motora, o que no tengan experiencia ni conocimientos del mismos, 
siempre y cuando se encuentren bajo supervisión y hayan recibido instrucciones acerca del uso del 
cargador USB de forma segura y comprendan los riesgos que implica.

- Los niños no deben jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del usuario no debe realizarse 
por niños sin supervisión.

- Sólo utilice el equipo para los fines destinados. No utilice el equipo para otros fines que no sean los 
descritos en el manual.

- No utilice el equipo si alguna parte está dañada o defectuosa. Si el equipo está dañado o defectuoso, 
reemplace el equipo de inmediato.

- El equipo es apto solo para uso en interiores. No utilice el equipo es exteriores.
- Mantenga lejos del alcance de los niños menor de 8 años.
- El equipo es apto solo para uso doméstico. No utilice el equipo con fines comerciales.
- No utilice el equipo en lugares con un alto nivel de humedad como baños y piscinas.
- No utilice el equipo cerca de bañeras, regaderas, lavabos u otros contenedores de agua.
- Conecte un cable de carga apropiado a su equipo y al puerto USB. Nota: Para garantizar la seguridad y 

un mejor rendimiento, utilice un buen cable de carga para su dispositivo USB.
- Inserte los enchufes de red al tomacorriente de la pared. El equipo detectará el mejor modo de carga 

y comenzará a cargar su dispositivo de forma automática. Nota: tanto el equipo como su dispositivo 
deben indicar que se está cargando.

- Siempre desconecte el cargador del equipo del tomacorriente de pared cuando no se usa.
- No deje el equipo sin supervisión cuando el enchufe de red esté conectado a la red de supervisión eléctrica
- No intente reparar el equipo. Si el equipo no funciona correctamente, reemplácelo. 
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- Desconecte el equipo de la red de alimentación y de cualquier otro equipo si ocurre algún problema.
- No utilice el equipo si está dañado o defectuoso. Si el equipo está dañado o defectuoso, debe ser 

reemplazado por el fabricante o una agente de reparación autorizado.
- No sumerja el equipo en agua u otros líquidos.
- No exponga el equipo al fuego o a temperaturas extremas. La 

exposición al calor excesivo puede causar una explosión.

CARACTERÍSTICAS GENERALES
Lea las siguientes instrucciones detenidamente ante 
de utilizar el producto y presérvelas de manera segura 
para futuras referencias

1. Posiciones de carga
2. Indicador LED
3. Puerto de entrada Tipo C 
4. Almohadillas antideslizantes 
5. Cable de carga USB tipo C
6. Adaptador tipo C

INDICADORES LUMINOSOS LED

USO
Antes del primer uso:
- Elimine el material de embalaje y verifique que el dispositivo no esté dañado.
- No utilice el dispositivo si este está dañado de algún modo. Devuélvalo de inmediato a su vendedor.
- Conecte el equipo sólo a un tomacorriente de red eléctrica cuyo voltaje de red sea el indicado en la 

placa de datos.
1. Usando el adaptador y el cable de carga incluidos, conecte el cable al adaptador y al enchufe del 
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cargador para habilitar la carga inalámbrica. 
2. Asegúrese de que sus dispositivos sean compatibles con la carga inalámbrica.
3. Coloque su dispositivo en el centro de la base de carga.
- No sobrecargue su equipo ni lo deje cargando toda la noche.
- Las fundas o estuches pueden bloquear la carga inalámbrica.
- El dispositivo es más adecuado para teléfonos inteligentes y los modelos más nuevos de auriculares 

a partir del año 2022.

CONTENIDO DE LA CAJA
Este paquete debe contener:
Cargador inalámbrico Qi / Cable de carga tipo C / Adaptador tipo C / Guía de usuario: lea estas 
intrucciones antes de usar

GARANTÍA
El fabricante otorga garantía de acuerdo con la legislación del propio país de residencia del cliente, con 
36 meses, a partir de la fecha de venta del aparato al usuario final.
- La garantía solo cubre defectos de material o mano de obra.
- Las reparaciones cubiertas por la garantía solo pueden ser realizadas por un centro de servicio 

autorizado. Al hacer un reclamo bajo la garantía, se debe enviar la factura de compra original (con la 
fecha de compra).

- La garantía no se aplicará en los casos de:
1. Desgaste normal
2. Uso incorrecto, p. Ej., Sobrecarga del aparato, uso de accesorios no aprobados
3. Uso de la fuerza, daños causados por influencias externas
4. Daños causados por el incumplimiento del manual del usuario, por ejemplo, conexión a una fuente de 

alimentación inadecuada o incumplimiento de las instrucciones de instalación.
5. Electrodomésticos desmantelados total o parcialmente
6. Los accesorios no están cubiertos por los términos de la garantía porque están sujetos a desgaste.
Si necesita más información o asistencia, comuníquese con nosotros a través de: 
www.arovo.com/contact

De acuerdo a nuestra política de mejora continua del producto, nos reservamos el derecho a realizar 
cambios técnicos y de diseño sin previo aviso. La versión actual del manual de instrucciones se puede 
consultar en www.arovo.com/manuals
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PT
CUIDADOS DE SEGURANÇA IMPORTANTES
As seguintes precauções de segurança devem sempre ser seguidas, para reduzir o risco de choque 
elétrico, ferimentos pessoais ou incêndio. O fabricante não pode ser responsabilizado por qualquer 
dano ou propriedade danos causados pelo não cumprimento dos avisos e regulamentos de segurança. 
É importante ler todas estas instruções cuidadosamente antes de usar o produto e guarde-as para 
referência futura ou novos usuários.

SÍMBOLOS EXPLICATIVOS
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Declaração de Conformidade. Os produtos marcados com este símbolo estão em conformidade 
com todos os regulamentos comunitários aplicáveis do Espaço Económico Europeu. 

A embalagem pode ser reutilizada ou reciclada. Elimine devidamente qualquer material de 
embalagem que já não seja necessário.

Ler manual do operador.

Qi Certification é o programa de certifi cação de produtos da WPC para dispositivos de carre-
gamento sem fi os. A WPC utiliza uma rede de laboratórios de teste autorizados independentes 
em todo o mundo que testam propriedades específi cas para a interoperabilidade de segurança 
e usabilidade, cada um dos quais pode envolver múltiplos procedimentos de teste. Apenas os 
produtos Qi-Certifi ed podem ostentar o logótipo Qi.

Dispositivo de classe de proteção II em que a proteção contra choques elétricos não se baseia 
apenas no isolamento básico, mas no qual existem elementos de segurança adicionais, tais como 
isolamento duplo ou melhorado. É independente das medidas de proteção da instalação fixa.

Se registar quaisquer danos provocados pelo transporte ao remover a embalagem do produto, 
entre rapidamente em contacto com o seu distribuidor.

O símbolo do caixote do lixo riscado signifi ca que este produto não deve ser eliminado com o 
lixo doméstico normal. Os equipamentos eletrónicos e elétricos não incluídos no processo de 
triagem seletiva são potencialmente perigosos para o ambiente e a saúde humana devido à 
presença de substâncias perigosas. Eliminar de forma responsável numa instalação aprovada 
para resíduos ou reciclagem.



DADOS TÉCNICOS
- Entrada: 9V-2.2A
- Saída: 5V-1.0A / 9V-1.12A
- Saída sem fios para telefone: bobina única 5W/7.5W/10W max.
- Potência de frequência de rádio máxima: 5.16 dBuA/m@10m.
- Banda de frequência: 110kHz-148kHz
- Inclui um cabo de carregamento USB Tipo-C de 1 m 
- Inclui um adaptador Tipo-C de 20W

AVISOS
- Leia o manual atentamente antes de utilizar. Guarde o manual para futuras consultas.
- O fabricante não se responsabiliza por danos consequentes, nem por danos de propriedade ou pessoais 

provocados pela não leitura das instruções de segurança ou pela utilização indevida do carregador USB.
- O aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos e por indivíduos com incapacidades 

físicas, sensoriais, mentais ou motoras ou com falta de experiência e conhecimento, se vigiadas ou 
instruídas, de forma segura, sobre a utilização do carregador USD e se compreenderem os perigos 
envolvidos.

- As crianças não podem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção não devem ser feitas por 
crianças sem vigilância.

- Utilize o aparelho apenas para a sua utilização prevista. Não utilize o aparelho para outros fins para 
além dos indicados no manual.

- Não utilize o aparelho, se alguma das suas partes estiver danificada ou com defeito. Se o aparelho 
estiver danificado ou com defeito, substitua-o imediatamente.

- O aparelho destina-se apenas a utilização no interior. Não utilize o aparelho em ambientes exteriores.
- Mantenha fora do alcance das crianças menos de 8 anos de idade. 
- O aparelho destina-se apenas a utilização doméstica. Não utilize o aparelho para fins comerciais.
- Não utilize o aparelho em locais com um elevado nível de humidade, como casas de banho ou piscinas.
- Não utilize o aparelho perto de banheiras, chuveiros, lavatórios ou outros recipientes com água.
- Ligue ao seu aparelho, nomeadamente à entrada USB, um cabo de carregamento adequado. Nota: 

Para garantir segurança e o melhor desempenho, use um bom cabo de carregamento para o seu 
dispositivo USB.

- Insira a ficha principal na tomada. O aparelho irá detetar o melhor modo de carregamento e começar 
a carregar automaticamente; Nota: o aparelho e o seu dispositivo devem indicar que se encontram em 
modo de carregamento.

- Desligue sempre o carregador do aparelho da tomada quando não o está a utilizar.
- Não abandone o aparelho enquanto a ficha estiver ligada à fonte de alimentação principal.
- Não tente reparar o aparelho. Se o aparelho não funcionar corretamente, substitua-o.
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- Desligue o aparelho ou outro equipamento da tomada, caso ocorra algum problema.
- Não utilize o aparelho, se estiver danificado ou com defeito. Se o aparelho estiver danificado ou com 

defeito, deve ser substituído pelo fabricante ou por um agente de reparação autorizado.
- Não coloque o aparelho em água ou outros líquidos.
- Não exponha o aparelho ao fogo ou a temperaturas extremas. A 

exposição a temperaturas extremas poderá provocar 
uma explosão.

ESPECIFICAÇÕES GERAIS 
Leia estas instruções atentamente antes de usar 
este produto e mantenha-as num lugar seguro para 
consultas futuras.

1. Posições de carregamento
2. Indicador LED
3. Porta de entrada de Tipo-C 
4. Capas antiderrapantes
5. Cabo de carregamento USB Tipo-C 
6. Adaptador Tipo-C

LUZES INDICADORAS DE LUZ LED

UTILIZAÇÃO 
O que fazer antes da primeira utilização: 
- Remova a embalagem e analise o aparelho, procurando eventuais danos. 
- Não coloque o aparelho em funcionamento, se encontrar qualquer dano. Devolva-o ao vendedor 

imediatamente.
- Ligue o aparelho unicamente a uma tomada que tenha a tensão indicada na placa de classificação.
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1. Com o adaptador e cabo de carregamento incluídos, ligue ao cabo ao adaptador e à tomada para 
permitir o carregamento sem fios.

2. Certifique-se de que o seu aparelho é compatível com carregamento sem fios. 
3. Coloque o seu aparelho no centro da placa de carregamento.
- Não sobrecarregue ou carregue o aparelho durante a noite. 
- Todas as capas ou bolsas podem impedir o carregamento sem fios.
- O dispositivo é mais adequado para smartphones e os modelos mais recentes de fones de ouvido a 

partir do ano de 2022.

MATERIAL FORNECIDO 
Esta embalagem deve conter: 
Carregador sem fio Qi / Um cabo de carregamento USB Tipo-C / Um adaptador Tipo-C / Um manual de 
instruções: leia estas instruções antes da utilização

GARANTÍA
O fabricante fornece uma garantia em conformidade com a legislação do próprio país de residência do 
cliente, de 36 meses, a partir da data da venda do aparelho ao utilizador fi nal.
- A garantia apenas cobre defeitos de material ou de fabrico.
- As reparações no âmbito da garantia apenas podem ser efetuadas por um centro de serviços 

autorizado. Ao fazer uma reclamação no âmbito da garantia, deve ser apresentada a fatura de compra 
original (com a data da compra).

- A garantia não se aplica em casos de:
1. Desgaste normal
2. Utilização incorreta, por exemplo, sobrecarga do aparelho, utilização de acessórios não aprovados
3. Uso da força, danos causados por infl uências externas
4. Danos causados pela não observância do manual do utilizador, por exemplo, ligação a uma tomada 

inadequada ou não cumprimento das instruções de instalação
5. Aparelhos parcial ou completamente desmontados
6. Os acessórios não estão cobertos pelos termos da garantia em virtude de estarem sujeitos a desgaste. 
Se precisar de informações ou apoio adicionais, contacte-nos através de: www.arovo.com/contact

De acordo com a nossa política de melhoria contínua dos produtos, reservamo-nos o direito de fazer 
alterações técnicas e visuais sem aviso prévio. A versão atual do presente manual de instruções pode ser 
encontrada em www.arovo.com/manuals
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declare under our own responsibility that the product:
verklaren onder onze volledige verantwoordelijkheid dat het volgende 
product:
déclarons sous notre seule responsabilité que le produit suivant:
erklären unter unserer eigener Verantwortlichkeit dass folgendes Produkt:
oświadczamy, że ponosimy całkowitą odpowiedzialność za następujący 
produkt:
na naši výhradní odpovědnost prohlašujeme a potvrdzujeme, že produkt:
na našu výhradnú zodpovednosť vyhlasujeme a potvrdzujeme, že výrobok:
sotto la nostra responsabilità dichiariamo che il prodotto:
bajo nuestra propia responsabilidad declaramos que el producto:
declaramos sob a nossa própria responsabilidade que o produto:
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a)

b)

a)

b)

a)
b)

a)

b)

a)

b)

a)
b)

The object of the declaration described above is in
conformity with the relevant Union harmonisation legislation:
Meets the conditions laid down in the following harmonised standards:

Het hierboven beschreven voorwerp van de verklaring is in overeenstemming met de desbetreff ende 
harmonisatiewetgeving van de Unie:
Voldoet aan de voorwaarden van de volgende geharmoniseerde normen:

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union applicable: 
Satisfait aux conditions des normes européennes harmonisées:

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen 
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
Die Anforderungen der folgenden harmonisierten europäischen Normen erfüllt:

Wymieniony powyżej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego:
Spełnia warunki następujących zharmonizowanych norm europejskich:

Výše popsaný předmět prohlášení je ve shodě s příslušnými harmonizovanými právními předpisy Unie:
Splňuje podmínky stanovené v následujících harmonizovaných normách:
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The current version of this Declaration of Conformity can be found under www.arovo.com
De meest actuele versie van deze verklaring van overeenstemming kunt u vinden op www.arovo.com
Vous trouverez la version actuelle de cette Déclaration CE de Conformité sur le site www.arovo.com
Die aktuelle Version dieser EG Konformitätserklärung fi nden Sie unter www.arovo.com
Aktualną wersję niniejszej Deklaracja zgodności WE można pobrać z witryny www.arovo.com
Aktuální verzi tohoto Prohlášení o shodě k použití naleznete na adrese www.arovo.com
Aktuálnu verziu tohto Vyhlásenie o zhode na používanie nájdete na adrese www.arovo.com
La versione in vigore del presente di conformità UE è disponibile sul sito www.arovo.com
La versión actual del Declaración UE de conformidad se puede consultar en www.arovo.com
A versão actual da presente Declaração de Conformidade pode ser consultada em www.arovo.com
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Michael van Dijk - Quality manager
June 5, 2023
Amsterdam - The Netherlands
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Uvedený predmet vyhlásenia je v zhode s príslušnými harmonizačnými právnymi predpismi Únie: 
Spĺňa podmienky stanovené v nasledujúcich harmonizovaných normách:

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione 
dell’Unione:
Soddisfa le condizioni stabilite nelle seguenti norme armonizzate:

El objeto de la declaración descrito anteriormente es conforme con la legislación de armonización 
pertinente de la Unión:
Cumple las condiciones establecidas en las siguientes normas armonizadas:

O objecto da declaração acima descrita está em conformidade com a legislação de harmonização 
pertinente da União:
Cumpre as condições estabelecidas nas seguintes normas harmonizadas:
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